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milibus’ (§ 3, bei Mabillon, Saec. I.) und fol. 18 beginnt: 
‘Summi sacerdotis’ (§ 12, bei Mabillon 1. L).

fol. 20—27'. Die überarbeitete Passio Mauricii. Ueber­
schrift: ‘Passio sanctorum martyrum Mauritii, Exuperii, 
Candidi, Innocentii adque Victoris et sociorum eorum, 
quae facta est sub persecutoribus Diocletiano et Maximiano 
imperatoribus’, Anfang: ‘Diocletianus quondam Romanae 
rei publicae’. Die Hs. schliesst, wie München 22243, 
saec. XII.: ‘et in eodem loco sicut morte ita est honore 
coniunctus. Haec nobis tantum de numerosa ista multi­
tudine martyrum comperta sunt nomina beatissimorum 
Mauricii (‘scilicet’ später hinzugefügt), Exsuperii, Candidi, 
Innocentii atque Victoris. Cętera vero nomina nobis qui­
dem incognita, sed in libro vitae sunt scripta’.

fol. 30—37. Die Translationes et Miracula des Bollan­
distentextes der V. Iohannis. Sie beginnen: ‘Lectio X. 
Post primariam Iohannis beatissimi sepulturam sacrum 
corpus eius a Leopardino’ und schliessen ‘redierit non 
curatus’ = AA. SS. Ian. II, p. 863 — 865 (ebenso im 
cod. Reg. Christ., wo sich auch die Ueberschrift ‘Lectio X’ 
findet).

fol. 37 — 45. Fortsetzung der obigen Mirakel. Der 
Text beginnt: ‘Incipiunt miracula sancti Iohannis confes­
soris aegregii. Lect. I. Quia universum cernimus’ und 
schliesst: ‘obsecundatur officiis’ = Ian. II, p. 865—868 
(ebenso im cod. Reg. Christ.).

fol. 45—45'. ‘Oratio. Memento, pater splendidissimę, 
memento tuorum per saecula filiorum’ etc.

fol. 45'—50. Hymnen auf den h. Iohannes (wie im cod. 
Reg. Christ.).

fol. 50 — 69'. V. Iohannis Reom. in 2 Büchern, d. i. 
der längere Text der AA. SS. Vorausgeht die Praescriptio 
des Jonas: ‘Anno tertio regni domni Chlotharii’, dann 
folgt die Vorrede: ‘Praecellentissima sanctorum — — 
unde digressi sumus’, an die sich die Capitelverzeichnisse 
schliessen. Von fol. 67 ist 1/4 Blatt ausgeschnitten, und 
hinter fol. 69 fehlen 4 Blätter, so dass der Text unvoll­
ständig mit den Worten: ‘sed portavit’ schliesst (AA. SS. 
Ian. II, 862, Z. 3 v. u.). Diese Hs. benutzte Roverius, 
Reomaus, denn sein Exemplar brach mit denselben Worten 
ab. Der Vat. Reg. Christ, hat ebenfalls den längeren 
Text.

fol. 71'—72'. Von zwei Händen saec. XI. Die unechten 
Urk. Chlodovechs und fol. 73' Chlothars für Reo­
maus, nach älteren Drucken herausgegeben von K. Pertz, 
Dipl. I, 113. 125 (verglichen).

fol. 75' — 76' von einer Hand saec. XIV.: ‘Hec sunt 


